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1


2
REPERE(S) DU GENERATEUR HOMOPOLAIRE
  Nb de générateurs homopolaires :
     


3
TAG OF THE EARTHING TRANSFORMER
Number of earthing transformers



4


5
Lieu d’installation
     


6
Site



7


8
CONDITIONS GENERALES D’INSTALLATION DU TRANSFORMATEUR
GENERAL SPECIFICATION

9


10


11
Température ambiante :
Moyenne annuelle
     
°C
Maximum
     
°C
Minimum
     
°C

12
Température of ambiant air:
Yearly average


Maximum


Minimum



13


14
Soumis aux rayonnements :
Solaire
 FORMCASECOCHER 

Nombre h/jour
     
Nombre j/an
     
Torche 
 FORMCASECOCHER 



15
Subject to radiations
Solar

Hours by day

Days by year

Flare



16


17
Altitude (si valeur excédant 1000 m) :
     
m
Hygrométrie
     
%
A l’abri des vents :
 FORMCASECOCHER 


18
Altitude (if value exceeding 1000 m above sea level)


Humidity


Wind sheltered


19






20
Atmosphère corrosive :
 FORMCASECOCHER 


Embruns salins
 FORMCASECOCHER 

H2S
 FORMCASECOCHER 

Autre
     


21
Corrosive atmosphère


Sea spray



Other



22


23
Localisation :
Hors zone
 FORMCASECOCHER 

Extérieur
 FORMCASECOCHER 

Intérieur
 FORMCASECOCHER 

On- shore
 FORMCASECOCHER 

Off-shore
 FORMCASECOCHER 


24
Location
Safe area

Outdoor

Indoor

On-shore

Off-shore


25


26

Zone 2
 FORMCASECOCHER 

Groupe d’explosion
 FORMCASECOCHER 

Température maxi de surface
     


27

Area 2

Explosion group





28


29
REPERE(S) DE LA RESISTANCE :
     

30
TAG OF THE RESISTOR


31


32
CONDITIONS GENERALES D’INSTALLATION DE LA RESISTANCE
GENERAL SPECIFICATIONS

33


34


35
Température ambiante
Minimum
     
°C
Maximum
     
°C


36
Température of ambiant air
Minimum


Maximum




37


38

Hygrométrie
     
%


39

Humidity




40






41
Soumis aux rayonnements :
Solaire
 FORMCASECOCHER 

Nombre h/jour
     
Nombre j/an
     
Torche
 FORMCASECOCHER 


42
Subject to radiations
Solar

Hours by day

Days by year

Flare


43


44


45
Atmosphère corrosive :
 FORMCASECOCHER 

Embruns salins
 FORMCASECOCHER 

H2S
Autre
     


46
Corrosive atmosphère

Sea spray


Other



47






48






49
Location :
Zone 2
hors zone
 FORMCASECOCHER 

Extérieur
 FORMCASECOCHER 

Intérieur
 FORMCASECOCHER 

On-shore
 FORMCASECOCHER 

Off-shore
 FORMCASECOCHER 


50
Location
Area 2
safe area

Outdoor

Indoor

On-shore

Off-shore


51


52
NORMES INTERNATIONALES APPLICABLES
INTERNATIONAL STANDARDS

53


54


55
IEC 60076, IEC 60079, IEC 60137, IEC 60214, IEC 60354, IEC 60529, IEC 60551, IEC 60606, IEC 60726, IEC 60815, IEC 60905

56


APPEL D’OFFRE/CALL FOR TENDER
 FORMCASECOCHER 

COMMANDE/OFFER
 FORMCASECOCHER 

Rév. :      
Date      

1


2
CARACTERISTIQUES GENERALES
GENERAL CHARACTERISTICS

3


4


5
Tension du réseau à protéger :
     
kV
Fréquence 
     
Hz

6
Rated voltage of the network to protect


Frequency



7


8
Courant de défaut permanent admissible
     
A
Limitation du courant de défaut franc
     
A

9
Permanent fault current permitted


Straight fault current limitation



10




11




12
Nature des bobinages du transformateur
Cuivre
 FORMCASECOCHER 

Aluminium
 FORMCASECOCHER 



13
Windings of the transformer
Copper

Aluminium



14






15
Type de transformateur
Sec
 FORMCASECOCHER 

Classe d’isolement
 FORMCASECOCHER 

Classe d’échauffement
 FORMCASECOCHER 


16
Transformer type
Dry

Insulation class

Température rise class


17

Degré de protection
IP       


18

Degree of protection



19


20

Immergé
 FORMCASECOCHER 

Diélectrique
     


21

Immersed

Dielectric



22


23


24
Mode de refroidissement
ONAN
 FORMCASECOCHER 

Autre
     


25
Type of cooling


Other



26


27


28
Peinture
Standard fournisseur
 FORMCASECOCHER 

Autre
     


29
Painting system
Standard

Other



30


31


32
CARACTERISTIQUES DU PRIMAIRE
PRIMARY SIDE SPECIFICATION

33


34


35


36
Raccordements puissance
     

37
Power connections


38



39
Traversées porcelaines
 FORMCASECOCHER 



40
Porcelain terminals



41


42
Bornes embrochables
 FORMCASECOCHER 

Partie mobile fournie
 FORMCASECOCHER 

Droite
 FORMCASECOCHER 

Equerre
 FORMCASECOCHER 


43
Plugs-in

Moving part supplied

Straight

Elbow


44


45


46
Câbles :
Type
     
Unipolaire
 FORMCASECOCHER 

Tripolaire
 FORMCASECOCHER 

Section
 FORMCASECOCHER 

mm2
Cuivre
 FORMCASECOCHER 

Aluminium
 FORMCASECOCHER 


47
Câbles:
Type

Single-core

Three-core

Section


Copper

Aluminium


48


49


50
Neutre
 FORMCASECOCHER 

Section
     
mm2
Diamètre sur gaine d’étanchéité :
     
mm

51
Neutral

Section


Outer diameter



52


53
CARACTERISTIQUES DU SECONDAIRE
SECONDARY SIDE SPECIFICATIONS

54


55


56
Bornes de raccordement à la résistance
     

57
Terminals for the resistance connection


58



59
Passe barres en caisson IP55 avec PE bronze
     

60
Throughway bushings inside IP55 box with brass cable gland


61



62



63





APPEL D’OFFRE/CALL FOR TENDER
 FORMCASECOCHER 

COMMANDE OFFER
 FORMCASECOCHER 



1


2
CUVE
TANK

3


4


5
Cuve remplissage intégral
 FORMCASECOCHER 

Cuve formant radiateur ou avec ondes :
 FORMCASECOCHER 



6
Full filled tank

Corrugated tank



7


8
Cuve galvanisée à chaud :
 FORMCASECOCHER 

Cuve Inox 316L :
 FORMCASECOCHER 


9
Hot-dip galvanised tank

Stainless steel tank 316 L


10


11
Vannes de vidange et prise d’échantillons avec raccord
 FORMCASECOCHER 



12
Drain and sample valve with connector



13


14
Contrôle du niveau du diéléctrique
 FORMCASECOCHER 





15


16
Vanne de vidange 
 FORMCASECOCHER 

Vanne de remplissage
 FORMCASECOCHER 



17
Drain valve

Filling valve



18


19
Plaque signalétique suivant IEC 76-1 :
 FORMCASECOCHER 


Plaque and visserie Inox 316
 FORMCASECOCHER 


20
Rating plate following IEC 76-1


MFR’s plate and screw in 316 stainless steel


21


22
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

23


24


25
Bornes de mise à la terre
 FORMCASECOCHER 

Nombre
     



26
Earthing terminals

Number




27


28
Manomètre
 FORMCASECOCHER 


Thermomètre :
 FORMCASECOCHER 


29
Pressure meter


Thermometer


30


31
Thermostat seuil 1 :
NO/NF
 FORMCASECOCHER 

Thermostat seuil 2 :
NO/NF
 FORMCASECOCHER 


32
Température switch level 1
NO/NC

Temperature switch level 2
NO/NC


33


34
Pressostat
NO/NF
 FORMCASECOCHER 


Détection de dégagement gazeux:
NO/NF
 FORMCASECOCHER 


35
Pressure switch
NO/NC


Gas detector
NO/NC


36


37
Mode de sûreté pour les accessoires :
anti déflagrant
 FORMCASECOCHER 

sécurité intrinsèque
 FORMCASECOCHER 

autre
     


38
Protection mode 
explosion proof

intrinsic safety

other



39


40
Degré de protection
IP      


41
Degree of protection 



42


43
Anneaux de levage
 FORMCASECOCHER 

Galets de roulement orientables
 FORMCASECOCHER 

Galets isolés de la cuve
 FORMCASECOCHER 


44
Lifting lugs

Adjustable casters

Casters isolated from the tank


45


46
RESISTANCE 
RESISTOR

47


48


49
Sous enveloppe :
En acier galvanisé non peint
 FORMCASECOCHER 

En acier inox 316 L
 FORMCASECOCHER 


50
With casing
Made in galvanized sheet metal unpainted

Made in stainless steel  316 L


51


52
Degré de protection de l’enveloppe
IP      




53
Degree of protection of the casing





54


55
ESSAIS 
TESTS

56


57


58
Selon IEC
     

59
According to IEC




APPEL D’OFFRE/CALL FOR TENDER
 FORMCASECOCHER 

COMMANDE/OFFER
 FORMCASECOCHER 



1


2
INFORMATIONS A FOURNIR PAR LE CONSTRUCTEUR
INFORMATIONS TO BE PROVIDED BY THE SUPPLIER’S

3


4


5
Nom du constructeur
     
Empattement des galets
 FORMCASECOCHER 

cm

6
Manufacturer’s name

Caster track



7


8
Couplage des enroulements primaires
     
Couplage des enroulements secondaires
     


9
Primary coupling

Secondary coupling



10


11
Tension aux bornes de la résistance sur defaut franc
     
V


12
Voltage at the resistor terminals on dead fault




13






14
Transformateur





15
Transformer





16


17
Encombrements (cm) :
L
     
I
     
H
     


18
Overall dimensions
L

I

H



19


20
Poids total
     
kg
Poids à décuver
     
kg
Diélectrique
     
kg

21
Total weight


Untanking weight


Dielectric



22


23


24
Résistance



25
Résistor



26






27
Encombrements (cm) :
L
     
I
     
H
     



28
Overall dimensions
L

I

H




29


30
Poids total
     
kg



31
Total weight





32


33
Liaison transformateur-résistance


34
Transformateur-resistor linkage


35


36

Type
     
Section
     
mm2
Cuivre
 FORMCASECOCHER 

Aluminium
 FORMCASECOCHER 


37

Type




Copper

Aluminium


38
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